
 
* Membres détenant des sièges non électifs en leur qualité d’Etats ayant l’importance industrielle la plus considérable. 
* Member holding non-elective seats as States of chief industrial importance. 
* Miembros titulares de puestos no electivos en calidad de Estados de mayor importancia industrial. 
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Composition du Conseil d’administration du Bureau i nternational du Travail 
(à la suite des élections du 6 juin 2011) 

Composition of the Governing Body of the Internatio nal Labour Office 
(as elected on 6th June 2011) 

 Composición del Consejo de Administración de la Of icina Internacional del Trabajo 
(como resultado de las elecciones de 6 de junio de 2011) 

 

Membres gouvernementaux Government members Miembros  gubernamentales 

Membres titulaires / Regular members / Miembros titulares 
 
Allemagne* Germany* Alemania* 
Argentine Argentina Argentina 
Australie Australia Australia 
Brésil* Brazil* Brasil* 
Canada Canada Canadá 
Chine* China* China* 
Colombie Colombia Colombia 
Congo Congo Congo 
Danemark Denmark Dinamarca 
Egypte Egypt Egipto 
El Salvador El Salvador El Salvador 
Etats-Unis* United States* Estados Unidos* 
France* France* Francia* 
Hongrie Hungary Hungría 
Inde* India* India* 
République islamique d'Iran Islamic Republic of Iran República Islámica del Irán 
Italie* Italy* Italia* 
Japon* Japan* Japón* 
Lituanie Lithuania Lituania 
Niger Niger Níger 
Qatar Qatar Qatar 
Royaume-Uni* United Kingdom* Reino Unido* 
Fédération de Russie* Russian Federation* Federación de Rusia* 
République-Unie de Tanzanie United Republic of Tanzania República Unida de Tanzanía 
Togo Togo Togo 
Trinité-et-Tobago Trinidad and Tobago Trinidad y Tabago 
Viet Nam Viet Nam Viet Nam 
Zambie Zambia Zambia 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

This GB document is printed in limited numbers to minimize the environmental impact of the ILO's activities and processes, contribute to climate neutrality 
and improve efficiency. GB members and observers are kindly requested to bring their copies to meetings and to avoid asking for additional ones. All GB 
documents are available on the Internet at www.ilo.org. 

 
Ce document du Conseil d’administration a été tiré à un nombre restreint d’exemplaires afin de réduire autant que possible l’impact sur l’environnement des 
activités de l’OIT et de contribuer à la neutralité climatique, tout en optimisant l’efficience. Nous serions reconnaissants aux membres du Conseil 
d’administration et aux observateurs de bien vouloir se rendre aux réunions munis de leurs propres exemplaires afin de ne pas avoir à en demander 
d’autres. Nous rappelons que tous les documents du Conseil d’administration sont accessibles sur Internet à l’adresse http://www.ilo.org. 

Se ha impreso un número limitado de copias del presente documento para reducir al mínimo el impacto ambiental de las actividades y procesos de la OIT, 
contribuir a la neutralidad climática y mejorar la eficiencia. Se ruega a los miembros del Consejo de Administración y a los observadores que lleven consigo 
sus copias cuando asistan a las reuniones y que se abstengan de pedir copias adicionales. Todos los documentos del CA pueden consultarse en Internet 
en la dirección www.ilo.org. 
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Membres gouvernementaux Government members Miembros  gubernamentales 

Membres adjoints / Deputy members / Miembros adjuntos 
 
 
 
 
 
Algérie Algeria Argelia 
Angola Angola Angola 
Botswana Botswana Botswana 
Bulgarie Bulgaria Bulgaria 
Cambodge Cambodia Camboya 
Chypre Cyprus Chipre 
République de Corée Republic of Korea República de Corea 
Costa Rica Costa Rica Costa Rica 
Cuba Cuba Cuba 
Emirats arabes unis United Arab Emirates Emiratos Arabes Unidos 
Ghana Ghana Ghana 
Indonésie Indonesia Indonesia 
Kazakhstan Kazakhstan Kazakhstán 
Kenya Kenya Kenya 
Liban Lebanon Líbano 
Malte Malta Malta 
Mexique Mexico México 
Pakistan Pakistan Pakistán 
Panama Panama Panamá 
Pays-Bas Netherlands Países Bajos 
Roumanie Romania Rumania 
Soudan Sudan Sudán 
Sri Lanka Sri Lanka Sri Lanka 
Suisse Switzerland Suiza 
Thaïlande Thailand Tailandia 
Uruguay Uruguay Uruguay 
Venezuela (Rép. bolivarienne) Venezuela (Bolivarian Rep.) Venezuela (Rep. bolivariana) 
Zimbabwe Zimbabwe Zimbabwe 
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1Substitute members appointed by the Employers’ group in accordance with Article 1.6.4 of the Standing Orders of the Governing Body. 
Membres suppléants désignés par le groupe des employeurs conformément aux dispositions de l’article 1.6.4 du Règlement du Conseil 
d’administration. 
Miembros suplentes nombrados por el Grupo de los Empleadores, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 1.6.4 del Reglamento del 
Consejo Administración. 
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Employeurs / Employers / Empleadores 
 

Membres titulaires / Regular members / Miembros titulares 
 
Mr S. Allam (Egypt)  Mr P. Anderson (Australia)  
Sr. D. Funes de Rioja (Argentina)  Ms R. Goldberg (United States)  
Ms R. Hornung–Draus (Germany)  M. E. Julien (France)  
Mr D. Lima Godoy (Brazil)  Mr H. Matsui (Japan)  
Mr K. Mattar (United Arab Emirates)  Mr Y. Modi (India)  
Ms J. Mugo (Kenya)  Mr J. Rønnest (Denmark)  
Mr C. Syder (United Kingdom)  M. L. Traore (Mali)  
 

Membres adjoints / Deputy members / Miembros adjuntos 
 
Mr O. Alrayes (Bahrain)  M. K. de Meester (Belgique)  
Sr. J. de Regil (México)  Mr D. Djimanto (Indonesia)  
Sr. A. Echavarría Saldarriaga (Colombia)  Mr A. Frimpong (Ghana)  
Ms L. Horvatic (Croatia)  Mr A. Jeetun (Mauritius)  
Sr. J. Lacasa Aso (España)  Ms H. Liu (China)  
Mr M. Mdwaba (South Africa)  M. M. Megateli (Algérie)  
Ms M. Moskvina (Russian Federation)  Mr K. Rahman (Bangladesh)  
M. A. Savane (Guinée)  Sr. A. Urtecho López (Honduras)  
Mr F. Welzijn (Suriname)  Mr P. Woolford (Canada)  
M. A. Yuma (Rép. Dém. du Congo)   
 

Suppléants / Substitutes / Suplentes1 
 
Mr A. Abu al Ragheb (Jordan)  M. A. Alaoui (Maroc)  
Sr. G. Arthur Errázuriz (Chile)  Mme F. Awassi (Gabon)  
M. F. Balboul (Liban)  Mr H. Brauner (Austria)  
M. O. Diallo (Côte d'Ivoire)  Ms E. Egle (Latvia)  
Mr M. Javed (Pakistan)  Mr Y. Kim (Republic of Korea)  
Sr. A. Linero (Panamá)  Sr. J. Mailhos (Uruguay)  
Mr T. Makeka (Lesotho)  M. M. Manoliu (Roumanie)  
M. B. Matthey (Suisse)  Sra. A. Muñoz (Venezuela (Rep. bolivariana))  
Mr P. O'Reilly (New Zealand)  Mr O. Oshinowo (Nigeria)  
Mr M. Otaredian (Islamic Republic of Iran)  Mr M. Pilikos (Cyprus)  
Mr B. Pirler (Turkey)  Mr P. Prior (Czech Republic)  
Mr Y. Segev (Israel)  Sr. M. Terán Moscoso (Ecuador)  
Ms L. van Embden Andres (Netherlands)  Sr. J. Zavala Costa (Perú)  
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1Substitute members appointed by the Workers’ group in accordance with Article 1.6.4 of the Standing Orders of the Governing Body. 
Membres suppléants désignés par le groupe des travailleurs conformément aux dispositions de l’article 1.6.4 du Règlement du Conseil 
d’administration. 
Miembros suplentes nombrados por el Grupo de los Trabajadores, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 1.6.4 del Reglamento del 
Consejo Administración. 
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 Travailleurs / Workers / Trabajadores 
 

Membres titulaires/ Regular members / Miembros titulares 
 
Mr N. Adyanthaya (India)  Mr K. Asamoah (Ghana)  
Ms B. Byers (Canada)  M. L. Cortebeeck (Belgique)  
Mme R. Diallo Serah (Guinée)  Ms S. Fox (United States)  
Sr. J. Gómez Esguerra (Colombia)  Mr S. Gurney (United Kingdom)  
Mr G. Jiang (China)  Mme H. Kaddous (Algérie)  
Ms H. Kelly (New Zealand)  Mr T. Sakurada (Japan)  
Mr M. Shmakov (Russian Federation)  Mr M. Sommer (Germany)  
 

Membres adjoints / Deputy members / Miembros adjuntos 
 
Mr F. Atwoli (Kenya)  Sra. I. Carcamo (Honduras)  
M. R. de Leeuw (Belgique)  Ms C. del Rio (Italy)  
M. F. Djondang (Tchad)  Sra. E. Familia (República Dominicana)  
Sra. M. Francisco (Angola)  M. B. Hossu (Roumanie)  
Mr A. Hussain (Bahrain)  Sr. G. Martinez (Argentina)  
Ms M. Nizamani (Pakistan)  Mr B. Ntshalintshali (South Africa)  
Ms B. Pandey (Nepal)  Mr R. Silaban (Indonesia)  
Ms S. Siwela (Zimbabwe) Mr N. Souza da Silva (Brazil) 
Ms T. Sundnes (Norway) M. Y. Veyrier (France) 
Ms A. Wolanska (Poland)  
 

Suppléants / Substitutes / Suplentes1 
 
Mr F. Antony (Fiji)  Sr. J. Del Valle Pérez (México)  
Mr P. Dimitrov (Bulgaria)  Sra. R. Flerez Gonzalez (Colombia)  
Ms M. Hanzevacki (Croatia)  Mme M. Koite Doumbia (Mali)  
Ms A. Lee Foss (Philippines)  Sr. A. Martinez Molina (Chile)  
Ms K. Mary Liew (Singapore)  Mr G. Mhotsha (Botswana)  
Ms R. Mikyung (Republic of Korea)  Ms T. Moore (Barbados)  
Mme D. Mukaruzima (Rwanda)  M. M. Ndongala N'Sibu (Rép. Dém. du Congo)  
Ms G. Nyirenda (Malawi)  Sr. P. Parra Gaona (Paraguay)  
M. V. Pedrina (Suisse)  Mr R. Ramesh Chandra (Bangladesh)  
Mr A. Yaroshuk (Belarus)   
 
 


